
GOD’S SIMPLE PLAN OF SALVATION  
 

Introduction 
 
I Juan 5:13   Keena, pãar Hẽwandam Hiewaa hiek hʌk̈'aajem k'ʌʌnagta mʌg hẽsap p'ã deepʌï chirʌm, ya pãar hi 
dënk'a naawai chadcha pãach hi dʌï hich mag wënʌrraju k'ap hamk'ĩir.   
  
I   We are all sinners! 
 
ROMANOS 3:10   Mag hi hiek p'ã sim gaai jaauwai, “Hẽwandam dau na wajap'am k'ʌʌn chan hãbjã chuk'um” 
ha sim.  
 
ROMANOS 3:23   t'umaam k'ʌʌnta hamach pekau gaaimua hamachdëupai Hẽwandamag hamach hisegpi 
nʌmjö hi warpta wënʌrrʌm, hichdëu waupim k'õsim waujöjöopaijã k'aba.  
 
ROMANOS 5:12   Hich jãgta hajim hĩchab warrgarjã: Hich mag Jesucristo meetarr gaaimuapai maach peerdʌajemjö, hõor 
hãbpai pekau wautarr gaaimuata hĩchab t'umaam k'ʌʌnta hewag pawiajã pekau paarpagk'ajim. Mag pekau gaaimua chi 
nacha pekau wautarr wounjã meetarr haawai maach hewagam k'ʌʌnjã hagjö t'umaata hö deejim, t'umaam k'ʌʌnta 
pekau wau t'ʌnaawai.  
 

 
We are all sinners! 

 
II   There is a cost for that sin! 
 
ROMANOS 6:23   Pekau chogk'a nʌmjö nʌmuan sĩi warag maach hok'oom hiekta hok'oopiejem. Pari jũrr Hẽwandamau 
hich chogk'a wënʌrrʌm paar maachig deeju jaau simʌn, hʌg̃t'ar pawiajã hich mag hich dʌï p'ë wai sĩsijuuta jaau sim, 
maach Pör Jesucristo dʌï hõor hãbpaimjö naawai.  
 
EL APOCALIPSIS 21:8   Mamʌ mʌ hiek jawaag k'uwʌʌ̈m k'ʌʌn, mʌ hiek hʌk̈'aba haajem k'ʌʌn, mua k'õchk'abam 
nem waaujem k'ʌʌn, juau hõor t'õojem k'ʌʌn, dich hõor k'abam dʌï k'apes haajem k'ʌʌn, bënk'ʌʌn, parhooba 
juau nem wautarragta mʌrʌgamjö jëeujem k'ʌʌn, maimua t'um hõor sëu paraam k'ʌʌn, magʌm k'ʌʌnan t'um 
t'ʌrrdö hõtdau azufre dʌï waaurëu huu wëjöm heeta mua bark'ʌʌipʌ̈ijugui hajim. Mamta biek numiimua 
paawai t'õo chaarcha t'õ nʌmʌugui ha hiek'ajim. 



   
III   Christ died for our sins. 
 
Romans 5:6   Dich juapadamaupai chan pöd dich pekau heemua höbëraagjã jua t'eeg chuk'u narrta, mag hi 
hoob k'aba hooju k'ap hamk'ĩirta Cristo bëewia maach t'umaam k'ʌʌn kõit meechëjim, magbarmua maach chi 
k'aigbam k'ʌʌn peerdʌ hawaag.   
 
Romanos 5:8  Pari Hẽwandamau magbajim maach dʌï. Maach pekau pöm nʌm hãba, Cristo pʌïjim maach kõit 
t'õmk'ĩir. Mag pʌïbarmuata hirua hich garmua chadcha maach k'õsi sim k'ap hapijim. 
 
ROMANOS 14:9   Mag maach hich dënk'a hawaagta Cristo meewi deeu hiiu p'iidʌjim, magbarmua hichta 
k'ëchwi durrum k'ʌʌn Pörk'anaa hĩchab hagt'a hiiu durrum k'ʌʌn Pörk'aag.  
 
ROMANOS 6:23   Pekau chogk'a nʌmjö nʌmuan sĩi warag maach hok'oom hiekta hok'oopiejem. Pari jũrr Hẽwandamau 
hich chogk'a wënʌrrʌm paar maachig deeju jaau simʌn, hʌg̃t'ar pawiajã hich mag hich dʌï p'ë wai sĩsijuuta jaau sim, 
maach Pör Jesucristo dʌï hõor hãbpaimjö naawai.  
 

 
Christ died for sinners! 

 
IV   Salvation is a free gift, not by good works. You must take God’s 
word for it, and trust Jesus alone! 
 
HECHOS 4:12   Magtarr haawai deeum woun mʌg jẽb gaai maach peerdʌju hayaam chan tag chuk'umgui hajim 
hanʌm. Mag Hẽwandamau maach peerdʌ haumk'ĩir deeum k'ʌʌnagjã jaauba harr haawai hãba hich Jesuupai 
k'abam chan pöd hõor hamach pekau heemua peerdʌbamgui hajim haajem Pedroou.  
 
EFESIOS 2:8-9    Pãran mag Hẽwandam hajaug k'itʌm gaaimuata hʌ̈u Cristo hiek hʌ̈k'awi peerdʌwi nʌm; pari 
mag nʌm chan sĩi pãach k'ĩrauta peerdʌju hẽk'atarr gaaimua k'aba, hich Hẽwandamau hich garmuata pãar 
peerdʌ haum k'õsi harr haawaita hʌü pãar peerdʌ haujim.  9 Hẽwandamau maach peerdʌ hau nʌm chan 
dichdëu nem wau nʌm gaaimua k'abam, magba hak'iin magʌm gaaimuata peerdʌjim ha hiek'aju. 
 
TITO 3:5   Mag hirua maach peerdʌ hautarr chan nem hajap'a wau wënʌrrarr gaaimuajã k'abajim; hirua maach 
peerdʌ hautarran, sĩi hich garmua maach dau haug k'augwi hajim. Mag maach dau haug k'aug nʌm haig, hich 



Hẽwandam Hak'arau maach pekau dö badag barbapʌ̈imjö t'um chugpaabapäaiwaita, ya tag warr dich 
wënʌrraajerrjö k'aba, jũrr maach k'ĩirjugta chi hiiurig paapʌ̈ijim.  
 
V   We must put our faith and trust in Christ in order to be saved. 
 
ROMANOS 4:24   hewag pawia maachjã hagjö kulp chuk'u paapʌïju k'ʌʌn higwiapata mag p'ãpijim 
Hẽwandamau hich hiek gaai. Wajapcharan mag maach Pör Jesús p'iriu hautarr hag Hẽwandam gaai t'ãraucha 
hʌk̈'aawaita hĩchab hich Hẽwandamau maach pekau chugpaawi kulp chuk'u narrjö maachjã haaujem.  
  
Romans 10:9-10,13 Wajapcharan pua t'ãraucha hʌk̈'anaa pʌch hidamaucha, “Jesucristo chi meem harrta 
Hẽwandamau deeu p'iriu hautarr haawai hichta mʌch Pörk'apiju” hamʌn, pʌ peerdʌju chadcha.  10 ¿Jãgwi 
magju haai sĩ? T'ãrau hʌk̈'a nʌmuapaita Hẽwandamau maach pekau chuk'u harrjö wajaug paapäaijeewaima; 
maimua hich hagjö dich hiiucha dich t'ãar hee hʌ̈k'atarr warm k'ʌʌnag jaau nʌmuapaita hʌü hichdëu maach 
peerdʌ haaujeewaima.   Jöoi mag k'itʌm higwia Hẽwandam hiek p'ã sim gaai, “Har t'um chi maach Pörögta 
hamach dau haug k'augpi jëeu nʌm k'ʌʌnan, hʌ̈u peerdʌtk'ajugui” ha sim.   
 

 
 
 
If you want to accept Jesus Christ as your Savior and receive forgiveness from God, here is 
prayer you can pray. Saying this prayer or any other prayer will not save you. It is only trusting 
in Jesus Christ that can provide forgiveness of sins. This prayer is simply a way to express to 
God your faith in Him and thank Him for providing for your forgiveness.  
 
"Lord,  
 
I know that I am a sinner. I know that I deserve the consequences of my sin, which is 
death and hell.    However, I am trusting in Jesus Christ as my Savior. I believe that His 
death and resurrection provided for my forgiveness. I trust in Jesus and Jesus alone as my 
personal Lord and Savior. Thank you Lord, for saving me and forgiving me! Amen!" 
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